
Žaloba podaná dne 4. října 2006 – Italská republika
v. Komise

(Věc T-280/06)

(2006/C 294/123)

Jednací jazyk: italština

Účastníci řízení

Žalobkyně: Italská republika (zástupce: P. Gentili, Avvocato dello
Stato)

Žalovaná: Komise Evropských společenství

Návrhová žádání žalobkyně

— zrušit přípis Komise Evropských společenství č. 06626 ze
dne 24. července 2006, Generální ředitelství pro regionální
politiku – Programy a projekty na Kypru, v Řecku,
v Maďarsku, v Itálii, na Maltě a v Nizozemsku – jehož před-
mětem jsou platby jiné než požadované částky Komisí. Ref.
Program POR Sicílie (č. CCI 1999 IT 61 PO 011);

— zrušit všechny akty s ním související a předpokládané
a uložit Komisi Evropských společenství náhradu nákladů
řízení.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Žalobní důvody a hlavní argumenty jsou podobné se žalobními
důvody a hlavními argumenty dovolávanými ve věci T-345/04
Italská republika v. Komise (1).

(1) Úř. věst. C 262, 23.10.2004, s. 55.

Žaloba podaná dne 6. října 2006 – Španělsko v. Komise

(Věc T-281/06)

(2006/C 294/124)

Jednací jazyk: španělština

Účastníci řízení

Žalobce: Španělské království (zástupce: M. Muñoz Pérez)

Žalovaná: Komise Evropských společenství

Návrhová žádání žalobce

— Prohlásit za neplatné rozhodnutí Komise 2006/554/ES ze
dne 27. července 2006 o vyloučení z financování Společen-
ství některých výdajů vynaložených členskými státy v rámci
záruční sekce Evropského zemědělského orientačního
a záručního fondu (EZOZF) v rozsahu, v jakém je před-
mětem této žaloby.

— Uložit Komisi náhradu nákladů řízení.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Prostřednictvím napadeného rozhodnutí Komise vyloučila
z financování Společenství určité výdaje vynaložené Španěl-
ským královstvím ve vztahu k vyrovnávací podpoře pro
banány.

K opravě došlo z důvodu údajné existence nedostatků
v kontrolách jakosti a při určení množství banánů uvedených
na trh.

Na podporu svých požadavků Španělské království uplatňuje,
že Komise:

— Porušila články 2 a 3 nařízení (EHS) č. 729/70 a článek 2
nařízení (ES) č. 1258/1999. V tomto ohledu tvrdí, že
španělské orgány správně použily ustanovení nařízení (EHS)
č.1858/93 platná pro hospodářské roky, na které odkazuje
finanční oprava rozhodnutí, neboť nemohly od producentů
požadovat předložení faktur za prodej banánů a v okamžiku
výpočtu podpory vzaly v úvahu správní dokument,
jednotný správní doklad, prokazující uvedení uvedených
banánů na trh. Na druhou stranu Komise nevyvrátila
tvrzení španělských orgánů v tom smyslu, že množství
banánů, která obdržela podporu byla skutečně uvedena na
trh, pokud se zohlední hmotnostní přebytek zahrnutý
v balení a další relevantní faktory.

Ohledně kontrol jakosti žalující stát uplatňuje, že v souladu
s ustanovením článku 7 a oddílu II.B přílohy I nařízení (ES)
č. 2257/94 odpovídaly kontroly jakosti vykonané v průběhu
kontrolní mise Komise kontrolám provedeným odborníky
Consejería de Agricultura de la Comunidad Autónoma de
Canarias (Zemědělská rada Comunidad Autónoma de Cana-
rias) v organizacích producentů za účelem ověření jakosti
jejich kontrol, vzhledem k tomu, že jejich základním cílem
nebylo zajistit, aby banány uváděné na trh splňovaly
příslušné požadavky jakosti.

— Porušila zásadu proporcionality tím, že se omezila na
uložení procentuální opravy založené výhradně na posou-
zení existence velmi malého rizika pro fond, místo uložení
finanční opravy více přizpůsobené teoretické újmě utrpěné
EZOZF.
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